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ΜΑΘΗΜΑ ∆ΕΥΤΕΡΟ 
ΘΕΜΑΤΙΚΕΣ ΕΝΟΤΗΤΕΣ 

 
 

Α. ΟΚΤΩΗΧΙΑ 
 
 

ΑΡΧΑΙΕΣ ΘΕΩΡΗΤΙΚΕΣ ΣΥΓΓΡΑΦΕΣ 
 

 

 

-Martianus Capella (αρχές 5
ου

 αι.) De Nuptiis Philologiae et Mercurii 

Χωρίζεται σε 9 βιβλία και αναφέρεται σε όλες τις µορφές της τέχνης. Σχετικώς µε τη 

µουσική αναδιαµορφώνει κυρίως τη θεωρία του Αριστείδη Κοϊντιλιανού. Αναφέρεται σε 

15 τρόπους, 5 κυρίους και 10 πλαγίους. 

 

 -Κασσιόδωρος (Καλαβρία 485-580) Institutiones divinarum et humanarum 

litterarum 

Στο δεύτερο βιβλίο του προαναφερθέντος έργου αναφέρεται στη µουσική την οποία 

συσχετίζει µε τα µαθηµατικά, ακολουθώντας κυρίως τον Αριστόξενο.  

 

 -Ισίδωρος της Σεβίλλης (559-636) Etymologiarum sive originum libri xx 

Στα κεφάλαια 15-23 του δευτέρου βιβλίου αναφέρεται αποκλειστικώς στη µουσική, 

ακολουθώντας κυρίως τον Κασσιόδωρο και συσχετίζοντας και αυτός την µουσική µε τα 

µαθηµατικά. 

 

 -Βοήθιος (480-524) De institutione musica  

Βασίζεται κυρίως στις ελληνιστικές θεωρίες του Πτολεµαίου Αλεξανδρείας. Η 

ουσιαστική συµβολή του στην τροπική θεωρία ήταν συγκεκριµένα: α. Καθορισµός 

συγκεκριµένης έννοιας των διαστηµάτων της διατονικής κλίµακας µε τη χρήση του 

µονοχόρδου, β. Σύστηµα ονοµάτων των βαθµίδων οι οποίες προέκυπταν από το χωρισµό 

του µονοχόρδου, βασισµένες σ’ ένα διατονικό τετράχορδο - χρήση γραµµάτων για τον 

ορισµό των βαθµίδων, γ. Η ιδέα των τύπων των κλιµάκων, τα είδη των κλιµάκων, µαζί 

µε ένα σύνολο ελληνικών ονοµάτων γι’ αυτές και δ. Τα είδη των µικροτέρων τελείων 

συµφωνιών, της 4ης και της 5ης. 

 

 

 
ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ ΟΚΤΩΗΧΙΑ  - ΘΕΩΡΗΤΙΚΕΣ ΣΥΓΓΡΑΦΕΣ 

 

 

 -Κώδικας Λαύρας Γ67 : Κατάλογος νευµάτων και µελωδικών γραµµών 

 (σηµειογραφία Chartres).  

  

 -Παπαδικές και Ανθολογίες (αρχές 14
ου

 αι.) Προθεωρία της Ψαλτικής Τέχνης 
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 -Γεωργίου Παχυµέρη (1242-1310) Quadrivium 

  

 -Μανουήλ Βρυεννίου (γύρω στο 1300) Αρµονικά 

 

 -Αγιοπολίτης, Αρχή των σηµαδίων της Ψαλτικής Τέχνης των τε ανιόντων και 

κατιόντων, σωµάτων τε και πνευµάτων και πάσης χειρονοµίας και ακολουθίας 

συντεθειµένης εις αυτήν, παρά των κατά καιρούς αναδειχθέντων ποιητών παλαιών τε και 

νέων (BNF, fonds gr. 360, α΄ µισό 14ου αι).  

Καταγράφονται παρατηρήσεις για τους οκτώ ήχους –και για κάποιους ακόµα εκτός 

αυτών- απηχήµατα και σηµειογραφικές παρατηρήσεις.  

 

 -Γαβριήλ ιεροµονάχου, Εξήγησις πάνυ ωφέλιµος περί του τι εστί Ψαλτική και περί 

της ετυµολογίας των σηµαδίων ταύτης και ετέρων πολλών χρησίµων και αναγκαίων (β΄ 

µισό 15
ου

  αι.). 

Αναφέρεται στην ετυµολογία και χρήση των σηµαδιών και σε θέµατα των ήχων. 

 

 -Μανουήλ Χρυσάφη, Περί των ενθεωρουµένων τη Ψαλτική Τέχνη και ων 

φρονούσι κακώς τινές περί αυτών (β΄ µισό 15
ου

 αι.) 

Αναφέρεται σε θέµατα συµφωνίας των ήχων και χρήσης των φθορών. 

 

 -Ψευδο-∆αµασκηνού, Ερωταποκρίσεις της Παπαδικής Τέχνης, περί σηµαδίων και 

τόνων και φωνών και πνευµάτων και κρατηµάτων και παραλλαγών και όσα εν Παπαδική 

Τέχνη διαλαµβάνουσαι (15οςαι.). 

Πραγµατεύεται τα θέµατα τα οποία αναφέρονται στον τίτλο και δίνει πληροφορίες για 

τους ήχους. 

 

 

 

ΛΑΤΙΝΙΚΕΣ ΘΕΩΡΗΤΙΚΕΣ ΣΥΓΓΡΑΦΕΣ - ΘΕΩΡΙΑ ΤΗΣ ΤΡΟΠΙΚΟΤΗΤΑΣ 
 

 

 -Aurelianus Reomensis De musica disciplina (γύρω στο 850). 

Ορίζεται η έννοια του Τρόπου και το λατινικό οκτάηχο σύστηµα  

 

 -Hucbald, De harmonica (9oς αι.) 

Συνδυάζει σύµφωνα µε τις πηγές τους τρεις κλάδους της θεωρίας των τρόπων: το µέλος, 

την βυζαντινή οκτώηχο και την θεωρία του Βοηθίου.  

 

 -Alia Musica (9ος αι.) 

Η σηµαντικότερη συµβολή της Alia Musica στη θεωρία των τρόπων ήταν η µίξη των 

επτά ειδών κλίµακας µε τους οκτώ εκκλησιαστικούς τρόπους.  

 

 - Guido του Arezzo, Micrologus (10ος-11ος αι.) 

Πρακτική προσέγγιση της θεωρίας των τρόπων. 
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 - Ανωνύµου, Dialogus de musica (10ος-11ος αι.) 

Κυρίως, διατηρούν και αποσαφηνίζουν την παραδοσιακή πρακτική. 

 

 

 

 

 

Ήχος – Τρόπος – Τόνος: Έννοιες οι οποίες προσδιορίζονται ανάλογα µε την 
εποχή, την παράδοση και το ρεπερτόριο. 
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ΜΑΘΗΜΑ ΤΡΙΤΟ - ΤΕΤΑΡΤΟ 
 

 
 
ΜΟΡΦΕΣ ΨΑΛΜΩ∆ΗΣΗΣ ΤΟΥ ΛΑΤΙΝΙΚΟΥ ΜΕΛΟΥΣ 
 

• Εµµελής απαγγελία.  

 

• Ψαλµώδηση χωρίς εφύµνιο.  

 

• Αντιφωνική ψαλµώδηση µεταξύ λαού και σολίστα.   

 

• Αντιφωνική ψαλµώδηση µεταξύ δύο χορών.  

 

• Schola cantorum (5oς-6
ος

 αι.). 

 

• Ρωµαιο-φραγκικό – Γρηγοριανό ρεπερτόριο / συστηµατοποιηµένη θεωρία της 

οκτωηχίας (β΄ µισό 8
ου

 αι.). 

 

 

 

 

Ι. ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΛΑΤΙΝΙΚΗ ΟΚΤΩΗΧΟΣ 
  

 

• οκτώ είδη κλίµακας - οκτώ λατινικοί τρόποι  

• συγκεκριµένη διαδοχή διαστηµάτων 

• κοινός τελικός φθόγγος ανά δύο, re, mi, fa, sol 

• κύριοι τρόποι (ή αυθεντικοί) και πλάγιοι· σε κάθε κύριο αντιστοιχεί ένας πλάγιος.  

 - protus authenticus-protus plagalis  / πρώτος τρόπος- δεύτερος τρόπος 

 - deuterus authenticus-deuterus plagalis / τρίτος τρόπος – τέταρτος τρόπος 

 - tritus authenticus-tritus plagalis  / πέµπτος τρόπος – έκτος τρόπος 

 - tetrardus authenticus-tetrardus plagalis / έβδοµος τρόπος – όδγοος τρόπος 

 

I. ∆ιαφορετική διάταξη των τµηµάτων της κλίµακας: στους κυρίους 

προηγείται διάστηµα πέµπτης και έπεται διάστηµα τετάρτης, ενώ στους 

πλαγίους αντιστρόφως προηγείται διάστηµα τετάρτης και έπεται 

διάστηµα πέµπτης.  

II. ∆ιάκριση από τον tenor.  

III. Οι κύριοι τρόποι κινούνται σε υψηλότερες περιοχές, οι πλάγιοι σε 

χαµηλότερες.  

IV. Χαρακτηριστικές-αντιπροσωπευτικές µελωδικές φράσεις. 

V. Αmbitus.  
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ΙI. TONARIUS 
  

 

Θεωρητικές συγγραφές λατινικού µέλους + Tonarius (9oς αι.) 

Tonarius:   

• περιέχονται τα αρκτικά των αντιφώνων της Ακολουθίας και της Λειτουργίας 

κατά την τάξη των οκτώ ψαλµικών τόνων. 

• χρησίµευαν στην εκµάθηση των τρόπων σε συνδυασµό µε την προηγηθείσα 

θεωρία 

 

 

Αρχαιότερος σωζόµενος µάρτυρας: Psautier de Charlemagne, BN, lat. 13159, 8ος αι. 
(τέλη) [προελ. Corbie, St-Riquier] 

λατινική οκτώηχος µε βυζαντινά ονόµατα – βυζαντινο-λατινική ορολογία 

Autentus protus, autentus deuterus, autentus tritus, plai deuterus (είναι ελλιπές).  

Aurelianus Reomensis, De musica disciplina (γύρω στο 850) 

 

Στα Tonarii περιέχονται σύντοµες µελωδικές γραµµές: προσαρµογή των βυζαντινών 

απηχηµάτων. 

I. Nonenoeane-Noannoeane,  

II. Noenoeane,  

III. Noeoeane,  

IV. Noeoeane,  

V. Νoeagis 

 

• Φράσεις σηµειογραφηµένες ή µη 

• Συλλαβικές µελωδίες 

• Υποδεικνύουν τα δοµικά στοιχεία κάθε τρόπου 

• Η τελευταία συλλαβή φέρει µέλισµα (neuma) 

• Από τον 10ο αι. αντικαθίστανται από αντίφωνα µη λειτουργικού 
τύπου 

• Και αυτά βοηθούν την αποµνηµόνευση των διαστηµάτων 

• Τροπικά ανεπτυγµένη γρηγοριανή σύνθεση 

• Προοδευτικά εκτοπίσθηκαν πλήρως (11ος-12ος αι.) 
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ΙΙΙ. ΑΡΧΑΪΚΟΙ ΤΡΟΠΟΙ ΤΟΥ ΛΑΤΙΝΙΚΟΥ ΜΕΛΟΥΣ 
  

 

 

 

- Σύνθεση πρώτων µελωδιών πριν την ολοκλήρωση της θεωρίας των τρόπων.  

- Αρχή του Γρηγοριανού ρεπερτορίου: η εµµελής απαγγελία των Γραφών.  

- Το δοµικό στοιχείο του τρόπου στην πρώιµη περίοδο ορίζεται από µία µόνο βαθµίδα: η 

νότα επί της οποίας γίνεται η απαγγελία και η τελική είναι η ίδια.  

 

Το Γρηγοριανό ρεπερτόριο διατήρησε τρεις αρχαίες τροπικές κατηγορίες εµµελούς 

απαγγελίας οι οποίες ονοµάστηκαν αρχαϊκοί τρόποι. 

 

I. µέλη της Ακολουθίας,  

II. µέλη της αντιφωνικής ψαλµωδήσεως,  

III. ύµνοι  

IV. Kyrie  

V. Gloria 

 

• τρόπος του do,  

• τρόπος του re, 

• τρόπος του mi. 

 

∆ηµιουργία τύπων των τρόπων µε δύο βασικές διαδικασίες: 

α. η αρχική µία νότα έµενε τελική ενώ η δεσπόζουσα ανέβαινε σε άλλη βαθµίδα ή  

β. η αρχική νότα έµενε δεσπόζουσα ενώ η τελική κατέβαινε σε άλλη βαθµίδα.  

 

[Ανάλυση λατινικών µελωδιών σε αρχαϊκούς και σε συγχρόνους τρόπους / 

Αντιπαραβολή µε βυζαντινούς ήχους] 
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ΜΑΘΗΜΑ ΤΕΤΑΡΤΟ – ΠΕΜΠΤΟ 
 
 

Α. ΤΟ ΛΑΤΙΝΙΚΟ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΟ ΕΤΟΣ 
 

 

 

∆ιακρίνεται σε δύο ενότητες:  

 

Ι. Temporale  
 

 α. Κύκλος σταθερών εορτών συνδεόµενος µε τα Χριστούγεννα [συνήθως 4 

Κυριακές  πριν τα Χριστούγεννα και 6 Κυριακές µετά τα Θεοφάνεια / Advent 

season]  

 

 β. Κύκλος κινητών εορτών συνδεόµενος µε το Πάσχα (9 Κυριακές πριν το Πάσχα 

και 8  Κυριακές µετά / Lent season) 

 

 
ΙΙ. Sanctorale 
 

 

Β. Ο ηµερήσιος λειτουργικός κύκλος 
 

α. Officium (Ακολουθία)
1
 

 Οι απαρχές της λεγοµένης θείας Ακολουθίας τοποθετούνται στον πρώτο αιώνα 

του Χριστιανισµού και στη συνήθεια της προσευχής σε ορισµένες ώρες, συγκεκριµένα 

το πρωί και το απόγευµα, την πρώτη, τρίτη, έκτη και ενάτη ώρα της ηµέρας. Η 

Ακολουθία υπήρχε ήδη σε διάφορες εκδοχές και µε διαφορετικά έθιµα στο τέλος του 

4ου αι. Η εξέταση των πηγών καθιστά υποχρεωτική τη διάκριση µεταξύ της 

“κοσµικής” Ακολουθίας η οποία τελείτο στους καθεδρικούς και ενοριακούς ναούς 

(“Cathedral Office”) και της “µοναστικής” Ακολουθίας (“Monastic Office”) η οποία 

τελείτο στις κατά τόπους Μονές. Η διαφορά έγκειται κυρίως στη χρήση των Ψαλµών: 

στη “κοσµική” Ακολουθία ψαλλόταν σειρά συγκεκριµένων Ψαλµών, ενώ στη 

“µοναστική” Ακολουθία ψαλλόταν σχεδόν ολόκληρο το Ψαλτήριο. Η Ακολουθία 

συνίσταται από οκτώ επιµέρους ακολουθίες, καθεµιά από τις οποίες συνδέεται µε µια 

συγκεκριµένη ώρα της ηµέρας: Μεσονυκτικό, Όρθρος, Πρώτη, Τρίτη, Έκτη και Ενάτη 

Ώρα, Εσπερινός, Απόδειπνο. Οι επιµέρους αυτές ακολουθίες συνίστανται κυρίως σε 

                                                 
1
 Ruth Steiner-Keith Falconer, «Divine Office», The New Grove’s Dictionary of Music and Musicians 7, 

398-400. D. Hiley, Western Plainchant. A Handbook,  25-30, και τα δύο µε εκτενή βιβλιογραφία. 
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ψαλµούς, αντίφωνα, αναγνώσµατα, ύµνους και προσευχές. Η σειρά των επιµέρους 

ακολουθιών κατά τη διάρκεια του ηµερονυκτίου και του έτους ακολουθούσε ένα 

συγκεκριµένο µοντέλο, αναφερόµενο ως cursus. Υπήρχαν δύο διαφορετικά cursus, 

αυτό της Ρωµαϊκής Εκκλησίας για το οποίο δεν υπάρχει συγκεκριµένη περιγραφή έως 

τον Amalarius του Metz (c830) και το µοναστικό cursus, το οποίο ακολουθούσαν οι 

κατά τόπους Μονές σύµφωνα µε τον Κανόνα (Τυπικές διατάξεις) του αγίου 

Βενεδίκτου. Οι κύρια πηγή κειµένων για τα ψαλλόµενα µέλη της Ακολουθίας ήταν η 

Βίβλος, από την οποία προερχόντουσαν προσαρµοσµένα ή αυτούσια τα κείµενα των 

αντιφώνων. Άλλη σηµαντική πηγή ήταν οι βίοι διαφόρων αγίων, κυρίως για τις ηµέρες 

εορτών αγίων και µαρτύρων. Ελεύθερη ποιητική σύνθεση συναντάται στους Ύµνους 

και περιστασιακά στα αντίφωνα, κυρίως όµως σε µεταγενεστέρους αιώνες. 

 

β. Missa (Λειτουργία)
2
 

 

 Η Λειτουργία διακρίνεται σε δύο βασικά µέρη: το “Ordinary” και το “Proper”. 

Ο όρος “Ordinary”, ως αντίθετος στον όρο “Proper”, αναφέρεται σε όλα τα τµήµατα 

της Λειτουργίας, ψαλλόµενα και αναγνώσµατα, τα οποία έχουν το ίδιο κείµενο σε 

κάθε περίπτωση. Τα ψαλλόµενα µέρη του Ordinary συνήθως συνίστανται στα 

ακόλουθα: Kyrie, Gloria, Credo, Sanctus και Agnus Dei. Οι αρχικές µελωδίες αυτών 

των µελών κατά το Ρωµαϊκό Τυπικό, οι οποίες ανάγονται στον 8ο αι., δεν είναι 

γνωστές, αλλά συνήθως θεωρείται ότι σχετίζονται µε αυτές που σώζονται ως µέρη του 

Παλαιορωµαϊκού και του Γρηγοριανού ρεπερτορίου. Η πολυφωνία εισήχθη 

συνδεοµένη µε αυτά τα µέλη κατά τον ύστερο Μεσαίωνα και την Αναγέννηση. Τα 

µέλη του “Proper” είναι αυτά τα οποία προσαρµόζονται αρµοδίως σε κάθε περίσταση 

και γιορτή. Είχαν ήδη αναπτυχθεί κατά τα µέσα του 8ου αι. και παλαιότερα είχε 

θεωρηθεί ότι ο Πάπας Γρηγόριος ο Α΄ (590-604) είχε επιβλέψει τη συγκέντρωσή του. 

Ωστόσο, νεότεροι ερευνητές συµφωνούν ότι οι περισσότερες συνθέσεις πρέπει να 

ολοκληρώθηκαν λίγο αργότερα, και συγκεκριµένα, κατά το β΄ µισό του 7ου και τις 

αρχές του 8ου αι. Η Λειτουργία είχε λάβει το κλασικό µεσαιωνικό της “σχήµα” την 

περίοδο διάδοσής της από τη Ρώµη στη Φραγγία στα µέσα του 8ου αι. Η ιστορία της 

µπορεί να περιγραφεί ως µια αρχική περίοδος συλλογής και επεξεργασίας υλικού και 

µια επακόλουθη περίοδος αναδιαµόρφωσης, το χαρακτηριστικό της οποίας θα 

µπορούσε να θεωρηθεί η ακύρωση της επεξεργασίας και η επιστροφή στην αρχική 

                                                 
2
James W. McKinnon, «Mass», The New Grove’s 16, 58-85. D. Hiley, op. cit., 22-25, µε εκτενή 

βιβλιογραφία. 
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µορφή του υλικού. ∆ιάφορες λειτουργικές τροποποιήσεις στη Λειτουργία ήταν 

ιδιαίτερα δηµοφιλείς κατά τη διάρκεια του 9ου αι., κυρίως στην αρχή και στο τέλος 

της. Ανάλογες µουσικές προσθήκες διαρκούσαν περισσότερο και συνίσταντο κυρίως 

σε προσθήκες tropes σε διάφορες προϋπάρχουσες συνθέσεις. Αυτές οι προσθήκες 

έφθασαν στο ανώτερο επίπεδο κατά τον 11ο και 12ο αι.  

 

TABLE 1: The Mass 

     

TABLE 1: The Mass 

Proper chants  Ordinary chants  Prayers and readings 

FORE-MASS 

     

Introit     

  Kyrie   

  Gloria   

    Collect 

    Epistle 

Gradual     

Alleluia/tract     

(Sequence)     

    Gospel 

  Credo   

     

MASS OF THE FAITHFUL 

     

Offertory     

    Preface 

  Sanctus   

    Eucharistic prayer 

    Pater noster 

  Agnus Dei  

Communion     

    Post-communion 

  (Ite missa est)  

[Mass, Grove’s, op. cit.] 
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Γ. Είδη του µέλους3 
 

 

 

 

Ψαλµοί 
• Ψάλλονται κυρίως στην Ακολουθία. 

• Η ψαλµώδηση των στίχων προσοµοιάζει στην εµµελή απαγγελία. 

 

 

 

Αντίφωνα (Στιχηρά) 
• Ψάλλονται στην Ακολουθία. 

• Συνήθως προηγείται ψαλµικό κείµενο (στίχος-οι). 

• Εκτενείς µελισµατικές συνθέσεις. 

• ∆ιαπιστώνεται ποικιλία κειµένων και συνθέσεων στα χειρόγραφα αναλόγως προς 

τη χρήση και το ρεπερτόριο. 

o ∆ιακρίνονται:  

o σύντοµες και απλές συνθέσεις για τις ανάγκες της Ακολουθίας της 

εβδοµάδος. 

o συνθέσεις ψαλλόµενες στην Ακολουθία συγκεκριµένων εορτών 

(διαφορετικά στο Κοσµικό και στο Μοναστικό Τυπικό). 

o Magnificat Deus – Benedictus est: συνήθως πιο ανεπτυγµένες συνθέσεις. 

 

 

Tractus 
• Ιδιαιτέρως µελισµατικές συνθέσεις. 

• Ταξινοµούνται σε «οικογένειες». 

• Ψάλλονται από το σολίστα. 

 

 

 

 Αlleluia/tractus (Αλληλουιάρια) 
• Αντιφωνική ψαλµώδηση Αλληλούια – στίχων. 

• Οι στίχοι ψάλλονται από το σολίστα, το Αλληλούια από το χορό.  

• Οι πρώτες συνθέσεις περιέχονται στα Cantatoria.  

• Εκτενείς συνθέσεις στο τέλος των οποίων προσαρτάται ένα µέλισµα (jubilus). 

• Tractus, δηλαδή ψαλµικός στίχος ή και ολόκληρος ψαλµός, αντί του Αλληλούια 

ψάλλεται σε συγκεκριµένες περιπτώσεις σε πολύ απλές µελωδίες. 

 

 

 

 

                                                 
3
 Οι ακόλουθες πληροφορίες προέρχονται από το προαναφερθέν έργο του D. Hiley, Western 

Plainchant και τα αντίστοιχα λήµµατα του New Grove’s, µε εκτενή βιβλιογραφία.  
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Introitus 
• Στίχοι προερχόµενοι κυρίως από τους Ψαλµούς ή γενικότερα τις Γραφές και 

ψαλλόµενοι στην αρχή της Λειτουργίας ως εισαγωγικά µέλη.  

• Αρχικά επρόκειτο για αντιφωνική ψαλµώδηση στίχων του Ψαλτηρίου ή και 

ολοκλήρου ψαλµού. 

• Καταλήγουν πάντα µε τη µικρή ∆οξολογία. 

 

 

Offertorium (Χερουβικό) 
• Στίχοι του Ψαλτηρίου. 

• Τα πρώτα χερουβικά ήταν ιδιαιτέρως ανεπτυγµένες συνθέσεις, οι οποίες ωστόσο 

έπαψαν να χρησιµοποιούνται µετά τον 12
ο
-13

ο
 αι. 

• Ενδεχοµένως, ψαλλόταν ολόκληρος ο Ψαλµός από τον οποίο προερχόταν ο 

στίχος. 

 

 

 

Communio (Κοινωνικό) 
• Βιβλικά κείµενα, προερχόµενα κυρίως από τα Ευαγγέλια και θεωρούµενα ότι 

εκφράζουν εν περιλήψει το νόηµα της εορτής της ηµέρας. 

• Ως αρχαιότερο Κοινωνικό µαρτυρείται ο στίχος Gustate et videte (Γεύσασθε και 

ίδετε). 

• Ενίοτε, χρησιµοποιείται ολόκληρος ο Ψαλµός από τον οποίο προέρχεται ο στίχος. 

• Αργότερα αναπτύχθηκε ένας κύκλος µελών – στίχων οι οποίοι αντιστοιχούσαν σε 

συγκεκριµένες ηµέρες-εορτές του έτους.  

 

 

 

(Hymnus) Ύµνοι 
• Οι αρχαιότεροι ύµνοι ανάγονται στον 4

ο
 αι. 

• Στροφικά ποιήµατα ανατολικής προελεύσεως µε µετρική συµµετρία. 

• Η τελευταία στροφή αποτελεί παράφραση της ∆οξολογίας. 

• Πολλές µελωδίες ύµνων εφαρµόζονται σε διαφορετικά κείµενα.  

• Κάθε ρεπερτόριο έχει δικούς του ύµνους (κείµενα και µουσική) ενώ ένα πολύ 

µικρό µέρος αυτών ψαλλόταν σε όλες τις περιοχές. 

 

 

 

Kyrie (Κύριε ελέησον) 
• Οι αρχαιότερες µελωδίες µαρτυρούνται στον 10

ο
 αι. 

• Συνήθως ψάλλεται στην αρχή της Λειτουργίας µετά τα Introits, ως απάντηση του 

χορού στις εκφωνήσεις του λειτουργού. 

• Εναλλάσσεται µε το Christe eleison, ως εξής: 

o Kyrie eleison – Christe eleison – Kyrie eleison – Pater de celis miserere 

nobis – Fili  redemptor mundi clemens miserere nobis – Spiritus sanctus 
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Deus miserere nobis – Qui es  trinus et unus Deus miserere nobis – 

Sancta virgo virginum ora pro nobis (ακολούθως  σειρά ονοµάτων 

αγίων που συνοδεύονται από το «ora pro nobis»). 

 

 

 

Gloria in excelsis Deo (∆όξα εν υψίστοις) 
• Σύµφωνα µε το Liber Pontificalis εισήχθη στη Ρώµη στη Λειτουργία της 

Κυριακής και στις εορτές αγίων στο τέλος του 5
ου

 αι.  

• Ωστόσο, ο αρχαιότερος µάρτυρας του κειµένου της δοξολογίας χρονολογείται 

στο τέλος του 7
ου

 αι. 

• Αρχικά φαίνεται ότι ψαλλόταν σε τύπο ανεπτυγµένης εµµελούς απαγγελίας. 

• Ήδη από τον 10
ο
 αι. ψάλλεται µε παρεµβαλλόµενα tropes. 

• Σώζεται µεγάλος αριθµός συνθέσεων.  

 

 

 

Sanctus (Άγιος, άγιος, άγιος) 
• Πρώτες συνθέσεις (τύπου εµµελούς απαγγελίας) σώζονται σε χειρόγραφα 10ου αι. 

• Σώζεται επίσης µε µελοποιηµένο το ελληνικό κείµενο γραµµένο στα λατινικά 

στην περίφηµη Missa Graeca σε χειρόγραφα του 9
ου

 και του 10
ου

 αι. 

 

 

 

Agnus Dei  

• Ψαλλόταν στη Ρώµη ήδη από τον 8
ο
 αι. σύµφωνα µε το Ordo Romanus I. 

• Στους αρχαιότερους µάρτυρες φαίνεται ότι ψαλλόταν κατά τη διάρκεια του 

Καθαγιασµού. Σύµφωνα µε χειρόγραφα φραγγικής προελεύσεως ψαλλόταν 

κατά τον ασπασµό ή και ως κοινωνικό. 

• Η πρώτη µελοποίηση χρονολογείται στον 10
ο
 αι. 

• Σώζεται επίσης µε µελοποιηµένο το ελληνικό κείµενο γραµµένο στα λατινικά 

στην περίφηµη Missa Graeca σε χειρόγραφα του 9
ου

 και του 10
ου

 αι. 

 

 

 

Credo 

• Ψάλλεται µετά το Ευαγγέλιο. 

• Στον πρώιµο Μεσαίωνα πιθανότατα απαγγελόταν από τους πιστούς και 

σπανιότερα ψαλλόταν από τους λειτουργούς. 

• Σηµειογραφηµένες εκδοχές σώζονται από τον 11
ο
 αι. και µετά και είναι µάλλον 

συλλαβικές και απλές (βλ. Vatican I και τις παραλλαγές της). 

• Σώζονται πολλές συνθέσεις χρονολογούµενες από τον 15
ο
 αι. και µετά. 

• Σώζεται επίσης µε µελοποιηµένο το ελληνικό κείµενο γραµµένο στα λατινικά 

στην περίφηµη Missa Graeca σε χειρόγραφα του 9
ου

 και του 10
ου

 αι. 
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Sequentia 

• Πρόκειται για ζευγάρια στίχων που ψάλλονται από τον 9ο αι. µετά το 

Αλληλουιάριο (Αλληλούια – στίχος – sequence) σε ηµέρες εορτών. 

• ∆ιαφορετικές παραδόσεις σε διαφορετικά ρεπερτόρια (κείµενα και µουσική). 

 

 

 

Tropus 

• Τεράστια ποικιλία κειµένων – στίχων [Corpus Troporum]. 

• Πρόκειται για προσθήκη σε προϋπάρχον µέλος. 

• ∆ιακρίνονται τρία είδη: 

 α. προσθήκη µουσικής φράσης, ενός µελίσµατος, χωρίς προσθήκη κειµένου 

(meloform). 

 β. προσθήκη κειµένου χωρίς µουσική (melogene). 

 γ. προσθήκη µιας ολόκληρης µελοποιηµένης φράσης (προσθήκη κειµένου και 

µουσικής -  logogene). 

• Σκοπός τους είναι ο καλλωπισµός µιας προϋπάρχουσας σύνθεσης (η σύνθεση 

αποκτά µεγαλύτερη διάρκεια και µεγαλοπρέπεια).  

• Ψάλλονται συνήθως από το σολίστα, κάποιες φορές αντιφωνικά µε το χορό. 

• Τropes παρεµβάλλονται στα περισσότερα µέλη της Λειτουργίας: 

1. Introits 

2. Gloria in excelsis Deo 

3. Χερουβικά 

4. Αλληλούια 

5. Credo 

6. Kyrie 

7. Κοινωνικά 

8. Sequentia 

9. Sanctus 

10. Agnus 

• Η παρεµβολή tropes σε καθένα από τα ανωτέρω είδη ξεκίνησε σε διαφορετική 

χρονική στιγµή, ωστόσο, είναι σηµαντικό να σηµειωθεί ότι η συνήθεια αυτή 

ανάγεται στους πρώτους αιώνες και σε πολλά είδη ήταν πλήρως ανεπτυγµένη ήδη 

τον 10
ο
 αι.  
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ΜΑΘΗΜΑ ΕΒ∆ΟΜΟ 
 

∆Ι. ΒΥΖΑΝΤΙΝΑ ΜΟΥΣΙΚΑ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ 
 
 
 
Στιχηράριο Μηναίων – Τριωδίου – Πεντηκοσταρίου  
Περιεχόµενο ΙΒ΄-ΙΣΤ΄: -στιχηρά ιδιόµελα των εορτών του Μηνολογίου από α΄   

   Σεπτεµβρίου έως λα΄ Αυγούστου 

   -στιχηρά ιδιόµελα και προσόµοια του Τριωδίου 

   -στιχηρά ιδιόµελα του Πεντηκοσταρίου 

   -στιχηρά αναστάσιµα του Αναστασιµαταρίου 

   -στιχηρά ανατολικά και τα κατ’ αλφάβητον δογµατικά 

   -ένδεκα εωθινά 

   -θεοτοκία δογµατικά 

   -σταυροθεοτοκία στιχηρά 

   -αναβαθµοί των οκτώ ήχων 

Ενδεχοµένως, περιέχονται µόνο τα στιχηρά ιδιόµελα των Μηναίων, ή τα στιχηρά 

ιδιόµελα του Τριωδίου και του Πεντηκοσταρίου, ή µόνον ενός εκ των δύο. Από το β΄ 

µισό του ΙΖ΄ αι. κ. εξ. συναντάται το καλλωπισµένο Στιχηράριο Χρυσάφη του νέου και 

Γερµανού Νέων Πατρών. 

 

 Τριώδιο – Πεντηκοστάριο 
 Περιέχονται τα στιχηρά ιδιόµελα του Τριωδίου και του Πεντηκοσταρίου. 

 

 ∆οξαστάριο 
 Περιέχονται τα µόνον τα δοξαστικά ιδιόµελα και τα θεοτοκία των εορτών του 

 Μηνολογίου, Τριωδίου, Πεντηκοσταρίου. Τα δοξαστικά ιδιόµελα υπάρχουν στο 

 τέλος των εσπερίων στιχηρών, της λιτής, των αποστίχων και των αίνων των 

 εορτών. 

 
 ∆οξαστάριο των αποστίχων 
 Περιέχονται µόνο τα δοξαστικά των αποστίχων. Ο κώδικας εµφανίζεται κατά τον 

 ΙΘ΄ αι. 

 
 Ανθολόγιο Στιχηραρίου 
 Περιέχονται τα στιχηρά ιδιόµελα µόνο συγκεκριµένων εορτών του Μηνολογίου, 

 του Τριωδίου και του Πεντηκοσταρίου (ή κατά περίπτωση µόνο του 

 Μηνολογίου). Συνήθως, περιέχονται τα στιχηρά ιδιόµελα µόνο των δεσποτικών 

 και θεοµητορικών εορτών, καθώς και κάποιων µεγάλων αγίων, πάντα κατά την 

 κρίση του κωδικογράφου. 

 

 Εκλογή Στιχηραρίου 
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 Ο κώδικας καταρτίσθηκε περίπου κατά το β΄ µισό του ΙΗ΄ αι. Συνήθως, 

 περιέχονται τα στιχηρά ιδιόµελα των Μεγάλων Ωρών, τα δογµατικά θεοτοκία του 

 Αναστασιµαταρίου, τα ια΄ εωθινά και κάποια οκτάηχα στιχηρά ιδιόµελα. 
 
 Μεγάλες Ώρες 
 Περιέχονται τα στιχηρά ιδιόµελα των Ωρών των Χριστουγέννων, των 

 Θεοφανείων και της Μεγάλης Παρασκευής. 

 

 Αναστασιµατάριο 
 Περιεχόµενο (ΙΖ΄ αι. κ. εξ.): -κεκραγάρια 

   -αναστάσιµα στιχηρά ιδιόµελα 

   -στιχηρά ανατολικά της Οκτωήχου  

   -ένδεκα εωθινά 

   -ενδεχοµένως, προτάσσεται προθεωρία 

   -συχνά, περιέχεται ανθολόγηση άλλων µελών, περίπτωση κατά την 

   οποία πρόκειται για µεικτό κώδικα Αναστασιµαταρίου –   

   Ανθολογίας.  

 

 

Ειρµολόγιο 
Περιεχόµενο:  -ειρµοί των κανόνων κατά τάξιν και κατ’ ήχον 

   -πρόλογοι προσοµοίων τροπαρίων 

• κατ’ ήχον καθίσµατα 

• κατ’ ήχον στιχηρά προσόµοια 

• εξαποστειλάρια 

• αντίφωνα 

• αναβαθµοί 

• κοντάκια 

Από τον ΙΖ΄ αι. διακρίνονται ειρµολόγια διαφόρων ποιητών, Μπαλασίου ιερέως, Πέτρου 

Βυζαντίου κ.λπ. 

 

 
Καλοφωνικό Ειρµολόγιο 
Αρχικά, οι καλοφωνικοί ειρµοί απαρτίζουν ιδιαίτερη ενότητα και ανθολογούνται στο 

τέλος των Ανθολογιών και των Παπαδικών. Το Καλοφωνικό Ειρµολόγιο ως αυτοτελής 

κώδικας εµφανίζεται από το τέλος του ΙΗ΄ αι. 

Περιεχόµενο:  -καλοφωνικοί ειρµοί διαφόρων ποιητών κατ’ ήχον διατεταγµένοι 

   -ενδεχοµένως, συλλογή κρατηµάτων κατ’ ήχον 

 

 

Ψαλτικό  
Αποτελούσε το βιβλίο των ψαλτών, του µονοφωνάρη. 

Περιεχόµενο:  -προκείµενα προ της απαγγελίας του Αποστόλου 

   -προκείµενα του Εσπερινού 

   -µεγάλα προκείµενα 
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   -στιχολογία του µεγάλου Εσπερινού Χριστουγέννων –   

   Θεοφανείων 

   -αλληλουιάρια 

   -υπακοές της Οκτωήχου – ενιαυτού 

   -κοντάκια 

 

 
Ασµατικό 
Αποτελούσε το βιβλίο του χορού. Το περιεχόµενό του είναι κατά βάσιν όµοιο µε αυτό 

του Ψαλτικού, ενώ η διαφορά µεταξύ τους έγκειται στη διαφορετική σύνθεση των 

µελών. 

 
 
Παπαδική 
Ο κώδικας είναι δηµιούργηµα του τέλους του ΙΓ΄ και των αρχών του Ι∆΄ αιώνος. 

Προέρχεται από τη συνένωση του Ψαλτικού και του Ασµατικού. 

Περιεχόµενο:  -εκτενής Προθεωρία 

   -παπαδικά µέλη του Εσπερινού, Όρθρου και Λειτουργίας 

   -µαθήµατα – αναγραµµατισµοί στιχηρών 

   -κατανυκτικά µαθήµατα 

 

 

Ανθολογία 
Συντοµώτερη µορφή της Παπαδικής. 

Περιεχόµενο:   -ενδεχοµένως, Προθεωρία, συντοµώτερη από αυτήν που   

   περιέχεται στην Παπαδική 

   -συντοµώτερη συλλογή των παπαδικών µελών του Εσπερινού, του 

   Όρθρου και της Λειτουργίας 

   -ενδεχοµένως, περιέχεται και Αναστασιµατάριο, περίπτωση κατά  

   την οποία πρόκειται για µεικτό κώδικα 

 

 Εγκόλπιος Ανθολογία 
 Περιεχόµενο:  τα αναγκαιότερα µέλη για τον Εσπερινό, τον Όρθρο και τη  

    Λειτουργία 

 
 
Κοντακάριο – Οικηµατάριο 
Περιεχόµενο:  -προοίµιο και α΄ οίκος των κοντακίων κατά τη µορφή των   

   αναγραµµατισµών ή των µαθηµάτων 

   -αποτελεί εξέλιξη του µέλους των ειδών του Ψαλτικού 

 

 
Ακάθιστος Ύµνος 
Περιεχόµενο:  -οι εικοσιτέσσερεις οίκοι του Ακαθίστου Ύµνου κατά σύνθεση  

   διαφόρων ποιητών 
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   -συχνότερη η ανθολόγηση των οίκων του Ακαθίστου Ύµνου κατά  

   σύνθεση Ιωάννου λαµπαδαρίου Κλαδά 

 

 
 
Μαθηµατάριο – Καλοφωνικό Στιχηράριο 
Περιεχόµενο:  -καλοφωνικά στιχηρά και αναγραµµατισµοί αυτών, από α΄   

   Σεπτεµβρίου έως λα΄ Αυγούστου, των Κυριακών του Τριωδίου και 

   του Πεντηκοσταρίου 

   -θεοτοκία µαθήµατα και αναγραµµατισµοί αυτών 

   -κατανυκτικά µαθήµατα 

   -σταυροθεοτοκία 

   -ενδεχοµένως, συλλογή κρατηµάτων 

 

 Ανθολόγιο Μαθηµαταρίου 
 Περιεχόµενο:  -εκλογή καλοφωνικών στιχηρών 

 

 
Κρατηµατάριο 
Περιεχόµενο: -συλλογή κρατηµάτων κατ’ ήχον διατεταγµένων 

 

 
Άπαντα Πέτρου Μπερεκέτη 
Ο κώδικας εµφανίζεται από τα τέλη του ΙΗ΄ αι. κ. εξ. και περιέχει αµιγώς τα έργα του 

Πέτρου Μπερεκέτη. 

 

 
Θεωρητικό 
Ως Θεωρητικό χαρακτηρίζεται κάθε είδους θεωρητική συγγραφή όταν αποτελεί 

αυτόνοµο κώδικα. 

 

Βιβλιογραφία: Γρ. Θ. Στάθης, Τα Χειρόγραφα Βυζαντινής Μουσικής, Άγιον Όρος Α΄, 

Ίδρυµα Βυζαντινής Μουσικολογίας, Αθήναι 1975, λ΄-µα΄. 

 
 
 
 
 

∆ΙΙ. ΛΑΤΙΝΙΚΑ ΜΟΥΣΙΚΟ-ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΑ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ 
 

 

Γενικώς διακρίνονται σε:  

 

• µουσικά - λειτουργικά, τυπικά 

• βιβλία για τη Λειτουργία, για την Ακολουθία και διάφορες τελετές 

• βιβλία για τον ιερέα, για τον ψάλτη και για άλλα πρόσωπα 
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Ordines Romani [Τυπικά] 
• Ρωµαϊκές τυπικές διατάξεις 

• δεν περιέχουν σηµειογραφία 

• σωζόµενα χειρόγραφα χρονολογούµενα από τα µέσα του 7
ου

 αι. έως και τον 9
ο
 αι.  

• έχουν φραγγική προέλευση 

• εκτός από τις τυπικές διατάξεις περιέχουν πληροφορίες σχετικές µε τους 

σολίστες, τους χορούς και την εκτέλεση των µελών 

 

 

 

Liber Sacramentorum 
• περιέχουν τα κείµενα που απαγγέλονται από τους ιερείς – ευχές 

• το πρώτο πλήρες χειρόγραφο χρονολογείται τον 7ο αι. 

• µετά το τέλος του 11
ου

 αι. γίνεται τµήµα του Missale 

 

 

 

Liber Lectionarium 
Περιέχουν τα αναγνώσµατα και κυρίως ευαγγελικές και αποστολικές περικοπές. 

 

 

 

Graduale, Liber Gradualis 
Περιέχει τα εναλλασσόµενα µέλη της Λειτουργίας (introitus, alleleuia/tractus, 

offertorium, communio). 

I. Graduale χωρίς σηµειογραφία 

Τα αρχαιότερα τεκµήρια προέρχονται από τη Βόρεια Γαλλία και δεν έχουν 

σηµειογραφία. 

 

II. Graduale µε σηµειογραφία 

Τα αρχαιότερα τεκµήρια χρονολογούνται στο τέλος του 9
ου

 αι.  

Περιέχουν συνήθως διαφορετικά µέλη, αναλόγως προς τα κατά τόπους ρεπερτόρια. 

 

 

Antiphonarium 
Περιέχονται τα µέλη των Ωρών και µεταγενέστερα όλα τα µέλη της Ακολουθίας. 

 

 
Psalterium 
Πρόκειται για τους Ψαλµούς του ∆αυίδ µε σηµειογραφία. Οι ψαλµοί καταγράφονται είτε 

στη συνήθη σειρά τους είτε σύµφωνα µε τη χρήση τους στην Ακολουθία.  
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Hymnarium 
Περιέχονται λατινικοί ύµνοι ψαλλόµενοι στην Ακολουθία των Ωρών. ∆ιαφέρουν µεταξύ 

τους ως προς το περιεχόµενο, τη σύνθεση και τη σηµειογραφία αναλόγως προς το 

ρεπερτόριο στο οποίο ανήκουν. 

 

 

Cantatorium  
Κυρίως µουσικό βιβλίο του σολίστα. Περιέχονται tropes για τα µέλη της Λειτουργίας 

(introit, offertory, communions), αλλληλουιάρια (alleluia/tract), Kyrie, Gloria. Οι 

αρχαιότεροι µάρτυρες χρονολογούνται µετά τον 10
ο
 αι. 

 

 

Liber Processionalis 
Περιέχονται αντίφωνα και ύµνοι. Εµφανίζονται αυτοτελώς µετά τον 13

ο
 αι.  

 

 

Missale 
Περιέχονται τα µέλη της Λειτουργίας (Missa), οι ευχές και τα αναγνώσµατα. 

Σηµειογραφηµένα αντίγραφα σώζονται από τον 10
ο
 αι. κ. εξ.  

 

 

Breviarium 
Περιέχονται ενότητες µελών, ευχές και αναγνώσµατα της Ακολουθίας. Τα 

σηµειογραφηµένα αντίγραφα (µετά τον 11ο αι.) είναι ιδιαιτέρως σηµαντικά για τη 

µελέτη τοπικών µουσικο-λειτουργικών ρεπερτορίων. 

 

 

Tonarius 
Περιέχεται σειρά µελών της Ακολουθίας κατ’ ήχον. Το αρχαιότερο χρονολογείται στο 

τέλος του 8
ου

 αι. 
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Ε. Λατινικές Σηµειογραφίες 
 
 

-Θεωρείται ότι η λατινική σηµειογραφία (νεύµατα) ανακαλύφθηκε περί τα µέσα του 9ου 

αι. 

-Αρχαιότερη «νευµατοποίηση»: prosula του Πάσχα Psalle modulamina (Μόναχο, Clm 

9543 f. 199v, α΄ µισό 9
ου

 αι.) 

-Η εξέλιξή της κατανέµεται σε τρεις περιόδους: 

o Πρώτη εποχή (800-1050): αγραµµικές σηµειογραφίες 

o ∆εύτερη εποχή (1050-1200): αγραµµικές σηµειογραφίες και νεύµατα γραµµένα 

σε γραµµές 

o Τρίτη εποχή (1200- ): τετραγωνική και γοτθική σηµειογραφία 

-Οι λατινικές νευµατογραφές –ιδίως οι αγραµµικές και αδιαστηµατικές σηµειογραφίες- 

έχουν κυρίως µνηµοτεχνικό χαρακτήρα. 

-Η «εφεύρεση» του γραµµικού συστήµατος για τον καθορισµό του τονικού ύψους 

αποδίδεται στον Guido d’Arezzo (1050)4. 

 

 

 

Τοπικά ρεπερτόρια – τοπικές σηµειογραφίες 
 

 

o Γερµανοαλεµαννική γραφή (St Gall 339 – PalMus I / St Gall 390-391 PalMus 2. 

S.2) 

o Παλαιοφραγγικά νεύµατα 

o Βρετονικά νεύµατα (Chartres 47 PalMus XI) 

o Λοθριγγικά νεύµατα - Metz (Laon 239 PalMus X / Graz 807 PalMus XIX) 

o Ακβιτανικά νεύµατα (Paris BN lat. 903 PalMus XIII) 

o Κεντρογαλλικά νεύµατα (Montpellier, Faculte de Medecine H.159 PalMus 

VII/VIII / Mont Renaud PalMus XVI) 

o Αγγλικά νεύµατα 

o Μοζαραµβικά – Βησιγοτθικά νεύµατα 

o Τολεδανικά νεύµατα 

o Καταλανικά νεύµατα 

o Νοβαλέζικα νεύµατα 

o Μπολονέζικα νεύµατα (Rome, Biblioteca Angelica, ms. 123 PalMus XVIII) 

o Noναντολανικά νεύµατα 

                                                 
4 Περαιτέρω πληροφορίες και δείγµατα βλ. στο έργο του Κωνσταντίνου Φλώρου, Η Ελληνική 

παράδοση στις µουσικές γραφές του Μεσαίωνα. Εισαγωγή στη Νευµατική Επιστήµη, Θεσσαλονίκη 

1998, 207-293. 
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o Μπενεβεντάνικα νεύµατα (Rome, Biblioteca Vaticana, lat. 10673 PalMus XIV / 

Benevento VI. 34 PalMus XV). 

 
 
 
 

ΜΑΘΗΜΑ ΟΓ∆ΟΟ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΚΑΤΑΓΡΑΦΗΣ ∆ΙΦΩΝΗΣ ΨΑΛΜΩ∆ΗΣΗΣ ΣΕ ΒΥΖΑΝΤΙΝΑ ΜΟΥΣΙΚΑ 

ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ
5 

 

 

 

  

α. Συνθέσεις µε καταγεγραµµένη διφωνία. 

 

β. Προσπάθεια συνδυασµού δυτικού και βυζαντινού µέλους, µέσω της επιβολής του 

δευτέρου. 

 

γ. Συνθέσεις κρητικής προελεύσεως µε δυτικότροπη δοµή και ανάπτυξη του µέλους. 

 

 

 

Βυζαντινά µουσικά χειρόγραφα µε καταγεγραµµένη διφωνία: 

 

• ΕΒΕ 2401 (ιε΄ αι.)  
1. φ. 30β Είτα ψάλλονται τα επίλοιπα γράµµατα εις το αυτό µέλος, έτερος δε 

το τέλος τούτο· ήχος δ΄ - πλ. δ΄ Άγιε, άγιε, άγιε τρισάγιε.  

2. φ. 216β Του αυτού [Μανουήλ Γαζή]· ήχος δ΄, το κόκκινον εις το πλάγη 
του δ΄ Αινείτε τον Κύριον 

3. φ. 310β Λαµπαδαρίου [Μανουήλ] του Γαζή· ήχος δ΄ πλ. δ΄ Ήδη βάπτεται 

κάλαµος 

4. φ. 328
α
-β Το τοιούτον κοινωνικόν ψάλλουν το δύο, ο εις τα µαύρα εις 

ήχον δ΄ ο άλλος τα κόκκινα εις ήχον πλ. δ΄, ποίηµα κυρ Μανουήλ Γαζή 

του λαµπαδαρίου· Αινείτε τον Κύριον.  

                                                 
5
 Αναλυτικά βλ. Γρ. Θ. Στάθης, «‘∆ιπλούν µέλος’. Μία παρουσίαση των περιπτώσεων 

‘Λατινικής Μουσικής’ στα χειρόγραφα Βυζαντινής Μουσικής», Τόµος Τιµή προς τον 

∆ιδάσκαλο…, Αθήναι 2001, 657-674. Πρβλ. και τις ακόλουθες µελέτες: Γριτσάνης 1868, 326-

336; idem 1870; δε Βιάζης 1909, 24-25, 48-49, 76-77, 92-93; Καπανδρίτης 1913, 2-3, 7-9, 4, 6, 

4, 6, 4; ∆ραγούµης 1976-1978, 272-293; idem 1986, 270-280; idem 1997, 87-95; idem 1994, 

265-277; idem 2000; idem 2009, 9-30;  Conomos 1982, 1-16; Αδάµης 1986, 51-63; 

Παναγιωτάκης 1988, 289-315; idem 1990, 9-169; Αµαργιαννάκης 1988, 317-332; Ρωµανού 

2000, 175-188; Μακρής 1999-2003, 105-130; idem 2009, 45-70; Κρητικού 2011, 167-186; idem 

2012, 210-218.  
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5. φ. 329
α
 Τη αγία και µεγάλη Παρασκυεή, του αυτού [Νικολάου 

πρωτοψάλτου]· ήχος δ΄ Ήδη βάπτεται κάλαµος. Το ίσον· ήχος πλ. δ΄ Ήδη 

βάπτεται κάλαµος 

 

 Συνθέσεις µε σαφείς δίφωνες ερυθρές παραλλαγές στο χργφ. ΕΒΕ 2401: 

6. φ. 273β Στιχηρόν εις την Σταυροπροσκύνησιν, του αυτού [Μανουήλ 

Χρυσάφη]· Θνήσκεις εν ξύλω σταυρικώ 

7. φ. 310α Οργανικόν στιχηρόν τη αγία και µεγάλη Παρασκευή· Μανουήλ 

λαµπαδαρίου του Χρυσάφη· ήχος πλ. δ΄ Ήδη βάπτεται κάλαµος 

8. φ. 313
α
-β Απριλίου κγ΄ του αγίου και ενδόξου µεγαλοµάρτυρος Γεωργίου· 

στίχοι εις τον αυτόν άγιον ποιηθέντες τε και µελισθέντες παρά κυρ 

Μανουήλ λαµπαδαρίου του Χρυσάφη· ήχος πλ. δ΄ Θνήσκεις τω ξίφει 

 

 

• ΕΒΕ 904 (ιε΄ αι.)  

 

 φφ. 241β-242
α
 Τα κόκκινα λέγονται ήχος πλ. δ΄ τα δε µαύρα λέγονται ήχος δ΄ 

Αινείτε  τον Κύριον 

 

• ΕΒΕ 917 (περί το 1500) 

 φ. 148β Το αυτό κοινωνικόν η βουλγάρα, µετονοµασθείσα φράγγικον παρά του 

 ποιούντος τα σχήµατα. Εστιν δε και οργανικόν, και έχον το µέλος ίδιον ηνωµένον 

µε το  τενόρε, να το ψάλη ο πρώτος και µέγας τεχνίτης µόνος του δίχως συντροφιά, και 

µόνος  του να κάµη και το τενώρε εις τον τόπον οπού το ζητά, ήγουν ν’ αφήνει το 

κείµενον και  να κάµη το τενόρος, και πάλι ν’ αφήνει το τενώρε να’ ρχεται στο 

κείµενον· αληθώς έχει πάντα την ακρίβειαν, όστις βρεθή τεχνίτης να µπορέση να το 

ψάλη δίχως σφάλµα· (φ. 149
α
) ήχος α΄ Αινείτε τον Κύριον 

 

 

• Ιβήρων 975 (ιε΄ αι. µέσα)  

 φ. 270
α
 Έτερον στιχηρόν εις την αυτήν εορτήν Μανουήλ του Χρυσάφου, 

γλυκύτατον· ήχος δ΄ Λύει του Ζαχαρίου την σιωπήν· στην ώα του φ. 270β η σηµείωση 

«τενώρει τα κόκκινα» αναφέρεται σε µια ερυθρά παραλλαγή. 

 

 

• ∆οχειαρίου 315 (ιστ΄ αι. τέλη)  
1. φ. 66β ∆ιπλούν µέλος κατά την των ελατίνων ψαλτικήν, ήχος πλ. δ΄ Αινείτε 

τον Κύριον.  

2. φ. 67
α
 Κυρ Ιωάννου ιερεώς του Πλουσιαδηνού το κείµενον ήχος πλ. δ΄ Ο 

εωρακώς εµέ – το τενώρει ήχος δ΄ Ο εωρακώς εµέ. Ο αυτός στίχος ψάλλεται 

υπό δύο δοµεστίκων οµού και λέγει ο εις το κείµενον και ο άλλος το 
τενώρει 

 

 

• Ι. Μ. Πλατυτέρας Κέρκυρας 31 (ιζ΄ αι. β΄ µισό)  
 λατινικές τετράφωνες συνθέσεις µε βυζαντινή σηµειογραφία 
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• Πατριαρχική Βιβλιοθήκη Ιεροσολύµων, Συλλογή Παναγίου Τάφου 578 (ιη΄ 
αι.)  

 βυζαντινές δίφωνες και τετράφωνες συνθέσεις µε βυζαντινή σηµειογραφία 

 

 

• Ιβήρων 1374 (ιη΄ αι. α΄ µισό)  
 βυζαντινές τετράφωνες συνθέσεις µε βυζαντινή σηµειογραφία και ενδείξεις 

«µπάσω», «τενώρε», σοβράνο», «άλτο» 

 

 

 

 

Βυζαντινά µουσικά χειρόγραφα µε «δυτικότροπες» συνθέσεις: 
 

• Ιβήρων 1109 (ιζ΄ αι. µέσα)  

 φ. 167
α
 Έτερον µέλος οργανικόν ιδιόµελον και εις έχεις καιρόν ψάλλον· ήχος πλ. 

δ΄ Ήδη βάπτεται κάλαµος  

 

• Ξηροποτάµου 279 (ιζ΄ αι. α΄ µισό)  

 φ. 58
α
 Ήχος πλ. δ΄ Ήδη βάπτεται κάλαµος 

• Ιβήρων 1225 (ιζ΄ αι. α΄ µισό / κρητικής προελεύσεως) 

• Ιβήρων 976 (ιστ΄ αι. α΄ µισό) 

• ΕΒΕ 963 (ιζ΄ αι. µέσα / κρητικής προελεύσεως) 

• Φιλοθέου 137 (ιζ΄ αι. αρχές) 

• Κώδικες κρητικής προελεύσεως (ιστ΄-ιζ΄ αι.) 

 

 

 

Μελουργοί 

• Μανουήλ Γαζής (ιε ΄ αι. α΄ µισό) 

• Νικόλαος πρωτοψάλτης 

• Μανουήλ Χρυσάφης (ιε΄ αι.) 

• Ιωάννης Πλουσιαδηνός (ιε΄ αι. β΄ µισό) 

• Αντώνιος Επισκοπόπουλος (ιστ΄ αι. β΄ µισό) 

• Βενέδικτος Επισκοπόπουλος (ιστ΄ αι. τέλη-ιζ΄ αι. αρχές) 

• Ιγνάτιος Φριέλος (ιζ΄ αι. µέσα) 

• ∆ηµήτριος Ταµίας (ιζ΄ αι. α΄ µισό) 

• Κοσµάς Βαράνης (ιζ΄ αι. α΄ µισό) 

 

 

Μέλη 

• Η ασώµατος φύσις τα χερουβίµ 

• Άγιε, άγιε, άγιε τρισάγιε 
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• Αινείτε τον Κύριον 

• Ήδη βάπτεται κάλαµος 

• Θνήσκεις τω ξίφει  

• Κύριε ελέησον, Χριστέ ελέησον, Κύριε ελέησον 

• Ο εωρακώς εµέ εώρακε τον Πατέρα 

• Λύει του Ζαχαρίου την σιωπήν 

• Πιστεύω εις ένα Θεόν 

• Εγώ ειµί ο άρτος 

• Η σαρξ µου αληθής εστί βρώσις 

• Ούτος εστιν ο άρτος 

• Ο άρτος ον εγώ δώσω 

• Η σαρξ µου αληθής 

• Πιστεύω Κύριε και οµολογώ 

• Αναστάς πορεύσοµαι 

• Αναστάς πορεύσοµαι 

• Άνδρες Γαλιλαίοι 

• Πληρωθήτω το στόµα µου 

• Ως εµνήσθης Χριστέ 

• Ο τρώγων µου την σάρκα 

• Είη το όνοµα Κυρίου 

• Είη το όνοµα Κυρίου 

• Ως εµνήσθης Χριστέ 

• Ως ο ληστής οµολογώ σοι 

• Εάν µη φάγητε 

• Η σαρξ µου εστί αληθής βρώσις 

• Είη το όνοµα Κυρίου 

• Μεγαλύνει η ψυχή µου τον Κύριον 

• [Ανώνυµες δίφωνες και τετράφωνες συνθέσεις των κωδίκων Πατριαρχικής 

Βιβλιοθήκης Ιεροσολύµων 578 και Ι. Μ. Πλατυτέρας 31] 

 

 

 

 

Χαρακτηριστικά των συνθέσεων που χαρακτηρίζονται ως δυτικότροπες:  
 

• επιλογή συγκεκριµένων ήχων [δ΄ - πλ. δ΄ / α΄ - πλ. α΄] 

• σταθερή χρήση των εστώτων φθόγγων των ήχων 

• συνεχείς υπερβατές αναβάσεις και καταβάσεις / χρήση διαστηµέτων 

τετάρτης και πέµπτης 

• µέλος κατάλληλο να δεχθεί παράλληλη µελωδική συνήχηση 
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ΜΑΘΗΜΑ ΕΝΑΤΟ 
ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΛΥΣΗ ∆ΙΦΩΝΩΝ ΒΥΖΑΝΤΙΝΩΝ ΜΕΛΩΝ 

Α. ΟΙ ΒΥΖΑΝΤΙΝΕΣ ΣΥΝΘΕΣΕΙΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΛΟΥ ΤΗΣ ΠΙΣΤΕΩΣ 
 

 

Α. ΟΙ ΒΥΖΑΝΤΙΝΕΣ ΣΥΝΘΕΣΕΙΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΛΟΥ ΤΗΣ ΠΙΣΤΕΩΣ 
 

 

 

 

Α. Συνθέσεις ιδ΄ και ιε΄ αι. 
 

 

Μανουήλ Αγαλλιανός (ιδ΄ αι. α΄ µισό) 

Και εις το Πνεύµα το άγιον (ήχος πλ. α΄) 

 

Μάρκος επίσκοπος Κορίνθου (ιε΄ αι. α΄ µισό) 

Πιστεύω εις ένα Θεόν (ήχος πλ. β΄)  

 

Μανουήλ Γαζής (ιε΄ αι. α΄ µισό) 

Πιστεύω εις ένα Θεόν (ήχος δ΄) 

Και εις το Πνεύµα το άγιον 

 

Ανώνυµη σύνθεση µε την ένδειξη «Νέον» (ιε΄ αι. τέλη) 

Πιστεύω εις ένα Θεόν (ήχος πλ. δ΄) 

 

 

Β. Κρητικές συνθέσεις ιστ΄ και ιζ΄ αι. 
 

Αντώνιος Επισκοπόπουλος (ιστ΄ αι. β΄ µισό) 

Πιστεύω εις ένα Θεόν (ήχος πλ. δ΄) 

Πιστεύω εις ένα Θεόν (ήχος α΄) 

Και εις το Πνεύµα το άγιον (ήχος α΄, γ΄, δ΄, πλ. δ΄) 

Εις µίαν αγίαν καθολικήν και αποστολικήν Εκκλησίαν (ήχος α΄, γ΄, δ΄, πλ. δ΄, πλ. α΄) 

 

∆ηµήτριος Ταµίας (ιζ΄ αι. α΄ µισό) 

Πιστεύω εις ένα Θεόν (ήχος πλ. δ΄) 
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Και εις το Πνεύµα το άγιον (ήχος πλ. δ΄) 

Εις µίαν αγίαν καθολικήν και αποστολικήν Εκκλησίαν (ήχος πλ. δ΄) 

 

Κοσµάς µοναχός Βαράνης (ιζ΄ αι. µέσα) 

Πιστεύω εις ένα Θεόν (ήχος πλ. δ΄) 

Και εις το Πνεύµα το άγιον (ήχος δ΄) 

 

Ιγνάτιος Φριέλος (ιζ΄ αι. µέσα) 

Εις µίαν αγίαν καθολικήν και αποστολικήν Εκκλησίαν (ήχος πλ. δ΄) 

 

 

 
 
 

ΜΑΘΗΜΑ ∆ΕΚΑΤΟ 
 

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΛΥΣΗ ∆ΙΦΩΝΩΝ ΒΥΖΑΝΤΙΝΩΝ ΜΕΛΩΝ 
 

Β. ΟΙ ∆ΙΦΩΝΕΣ ΣΥΝΘΕΣΕΙΣ ΤΟΥ ΒΕΝΕ∆ΙΚΤΟΥ ΕΠΙΣΚΟΠΟΠΟΥΛΟΥ 
 
 
 
 
Udine, Βιβλιοθήκη της Αρχιεπισκοπής 265 (ιστ΄ αι. β΄ µισό – χργφ. Αντωνίου 

Επισκοποπούλου) 

 

φ. 31v Άτιτλη σύνθεση Και εις το Πνεύµα το άγιον µε καταγεγραµµένη διφωνία 

[εισάγεται µε τη µαρτυρία του γ΄ και του βαρύ ήχου) 

 

∆εύτερη σύνθεση του Αντωνίου Επισκοποπούλου, η οποία επίσης παρουσιάζει όλα τα 

χαρακτηριστικά των εν λόγω συνθέσεων, παραδίδεται στο ίδιο χειρόγραφο (φ. 100r) και 

επιγράφεται σε α΄ και δ΄ ήχο, ενώ στο χειρόγραφο της ΕΒΕ 963 επιγράφεται µόνο σε α΄ 

ήχο.  Σ’ αυτήν την περίπτωση δεν καταγράφεται εξ ολοκλήρου η δεύτερη φωνή αλλά 

µόνο συγκεκριµένα σηµεία της (την εισαγωγή Και εις, εκπορευόµενον, τω συν Πατρί, 

αγίαν, και αποστολικήν Εκκλησίαν, οµολογώ, νεκρών, και ζωήν του µέλλοντος, αµήν). 

 

Χαρακτηριστικά:  - συχνή εναλλαγή ήχων, 

- επαναλαµβανόµενες φράσεις,  

- διαδοχική ανάβαση και κατάβαση του βασικού τετραχόρδου 

του ήχου,  

- πολύ συχνή χρήση της φθοράς νανα,  

- κίνηση εντός του βασικού τετραχόρδου του πλ. δ΄ ήχου.  

 

 

Η σύνθεση επιγράφεται σε γ΄ και βαρύ ήχο και παραδίδεται µε καταγεγραµµένη διφωνία, 

αρχικά µε διαφορά µιας πέµπτης, όπως ακριβώς υπαγορεύουν και οι αρχικές µαρτυρίες 
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των ήχων. Η βασική γραµµή (πρώτη φωνή) είναι σε γ΄ ήχο ενώ η δεύτερη φωνή, 

γραµµένη τις περισσότερες φορές µεταξύ της βασικής γραµµής και του κειµένου, σε 

βαρύ ήχο. Σε κάποια σηµεία και εντός της ίδιας φράσης η δεύτερη γραµµή διακόπτεται 

και συνεχίζεται πριν το τέλος της, περιπτώσεις κατά τις οποίες κατά πάσα πιθανότητα η 

δεύτερη φωνή ακολουθεί την πρώτη (unison). Επίσης, πολύ ενδιαφέρον είναι ότι σε 

κάποιες φράσεις αντιστοιχούν δύο επιπλέον γραµµές, µία πάνω από τη βασική και µία 

κάτω από αυτήν και πάνω από το κείµενο. Στις περιπτώσεις αυτές η πρώτη φωνή γίνεται 

δεύτερη κατεβαίνοντας µία τετάρτη ενώ πάνω από την αρχική γραµµή καταγράφεται µία 

άλλη η οποία γίνεται πλέον η πρώτη φωνή. Συχνά παρατηρείται διπλή παράθεση 

ενδιαµέσων µαρτυριών, κυρίως όταν οι δύο φωνές δεν καταλήγουν στην αντιφωνία (µε 

διαφορά µιας όγδοης). 

 Μια πρώτη ερώτηση που θα πρέπει να απαντηθεί είναι το θέµα των ήχων. Η 

σύνθεση παραδίδεται σε γ΄ και βαρύ, ωστόσο, απ’ όσο γνωρίζουµε δεν είναι η βάση του 

ήχου, δηλ. µια συγκεκριµένη βαθµίδα, που τον ορίζει αλλά ένα σύνολο 

χαρακτηριστικών. Σ’ αυτή την περίπτωση της δίφωνης σύνθεσης φαίνεται ότι οι 

µαρτυρίες των ήχων δεν ορίζουν τον ήχο, δεδοµένου ότι σύµφωνα µε τη βυζαντινή 

θεώρηση της οκτωηχίας θα ήταν µάλλον απίθανο να θεωρούσε ο συνθέτης ότι το έργο θα 

εκτελεσθεί σε δύο διαφορετικούς –αν και συγγενείς- ήχους συγχρόνως και έως αδύνατο 

να πραγµατοποιηθεί. Εννοούνται άρα δύο διαφορετικά τονικά ύψη µε διαφορά µιας 

πέµπτης, από τα οποία οφείλουν να ξεκινήσουν οι δύο εκτελεστές. Αυτή η θεώρηση 

επεξηγεί και άλλα προβλήµατα που θέτει αυτή η σύνθεση αλλά και όλες αυτού του 

είδους, όπως η συχνότατη παράθεση ενδιαµέσων µαρτυριών των ήχων που υποδεικνύουν 

αλλαγή ήχου, ενώ στην πραγµατικότητα φαίνεται ότι οι µαρτυρίες υποδεικνύουν απλά το 

τονικό ύψος στο οποίο βρίσκεται η σύνθεση, υποβοηθώντας τους δύο εκτελεστές στην 

από κοινού ψαλµώδηση. Ας θυµηθούµε ότι η παλαιά βυζαντινή σηµειογραφία δεν δίνει 

τη δυνατότητα καταγραφής του τονικού ύψους παρά µόνο µε την παράθεση µαρτυριών 

των ήχων. Παράλληλα, πρέπει να θεωρηθεί το γεγονός ότι οι σύντοµες αυτές περίοδοι 

στον οποιονδήποτε ήχο δεν θυµίζουν σε τίποτα το συγκεκριµένο ηχόχρωµα που 

υποδεικνύεται κάθε φορά (την «γνωριστική ιδέα»), αλλά απλώς µια σειρά φθόγγων που 

ξεκινούν αντίστοιχα από το συγκεκριµένο τονικό ύψος. Επίσης, αυτή η θεώρηση των 

µαρτυριών των ήχων θα µπορούσε να δίνει λύση στο πρόβληµα της κατάληξης πολλών 

εξ αυτών των συνθέσεων σε βαθµίδες που δεν δικαιολογούνται βάσει του ήχου, όπως 

στην τελική κατάληξη σε c συνθέσεων α΄ ή πλ. δ΄ ήχου, καθώς εφ’ όσον η αρχική 

µαρτυρία ή και οι ενδιάµεσες υποδεικνύουν τονικά ύψη και όχι απαραίτητα 

χαρακτηριστική κίνηση ενός ήχου και συγκεκριµένη συµπεριφορά, η κατάληξη σε µια εκ 

πρώτης όψεως άσχετη βαθµίδα µε τον αρχικό ήχο δεν συνιστά απαγορευτική κίνηση.  

 

 Ένα άλλο θέµα που πρέπει να µελετηθεί σχετικά µε τις συνθέσεις κρητικής 

προελεύσεως εν γένει είναι οι σηµειογραφικές διαφορές που παρατηρούνται σε σχέση µε 

τα άλλα βυζαντινά και µεταβυζαντινά χειρόγραφα. Οι γνωστές θέσεις εµφανίζονται 

διαφοροποιηµένες και µέχρι αυτή τη στιγµή δεν γνωρίζουµε αν η σηµειογραφική 

διαφοροποίησή τους σηµαίνει και διαφορά στην εκτύλιξη του µέλους ή αναφέρεται 

απλώς σε γραφική “αταξία”, η οποία όµως σε δεδοµένη στιγµή έγινε κανόνας. Ως 

παράδειγµα θα αναφέρω τη χρήση αποδόµατος και διπλής ή κρατήµατος και διπλής και 

τη σταθερή χρήση κάποιων θέσεων όπως το ολίγον µε σταυρό και διπλή σε συνδυασµό 

µε τη φθορά νανα και πολλές άλλες. Υπάρχουν βέβαια και γνωστές στιχηραρικές θέσεις 
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όπως αυτή του ξηρού κλάσµατος ή του τροµικού. Και σ’ αυτό το σηµείο δηµιουργείται 

ένα άλλο πρόβληµα σχετικά µε αυτή τη σύνθεση: καθώς η βυζαντινή σηµειογραφία 

αφορά ουσιαστικά σε µονοφωνική εκτέλεση ποιος ήταν ο τρόπος εκτέλεσης των θέσεων 

στην περίπτωση της διφωνίας; Η δεύτερη γραµµή στη σύνθεση του Αντωνίου 

Επισκοποπούλου µας διαφωτίζει µόνο µερικώς επ’ αυτού, καθώς στη δεύτερη γραµµή 

δεν καταγράφονται υποστάσεις (αν εξαιρέσουµε τη βαρεία που κι αυτή είναι σπάνια) 

παρά µόνο η αντιστοιχία της µετροφωνίας της βασικής γραµµής. Ωστόσο, αν και η 

καταγραφή δεύτερης φωνής µε βυζαντινή σηµειογραφία στην ουσία καταστρέφει την 

ικανότητά της για µονοφωνική εκτέλεση, φαίνεται πως, αντίθετα µε ό, τι θα µπορούσαµε 

να υποθέσουµε, το θέµα της σηµειογραφίας στις δίφωνες συνθέσεις δεν απασχόλησε 

ιδιαίτερα τους Κρήτες µελουργούς, πιθανότατα γιατί το υποκρυπτόµενο µέλος στις 

θέσεις τους ήταν ιδιαίτερα γνωστό και οικείο και η πρόσθεση µιας δεύτερης φωνής 

θεωρείτο απλή διαδικασία “καλλωπισµού”.  

  

Πολλά άλλα θέµατα τίθενται εξ αφορµής αυτών των συνθέσεων, όπως  

- η σχέση µεταξύ της καταγεγραµµένης διφωνίας και η λεγόµενη “αυτοσχέδια 

κρητική τετραφωνία" η οποία αναφέρεται -πολύ µεταγενέστερα βέβαια- για παράδειγµα 

από τον Παναγιώτη Γριτσάνη.  

- ο συνδυασµός καταγραφής και αυτοσχεδιασµού.  

- η δυνατότητα ενδεχόµενης καταγραφής αλλά και πρακτικής εκτέλεσης από 

µουσικούς που γνώριζαν το βυζαντινό µέλος αλλά και το αντίστοιχο λατινικό. 
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ΜΑΘΗΜΑ ΕΝ∆ΕΚΑΤΟ – ∆ΕΚΑΤΟ ΤΡΙΤΟ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΒΥΖΑΝΤΙΝΩΝ ΜΕΛΩΝ ΣΤΗ ∆ΥΤΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΗ ΠΡΑΞΗ

6 
 
 
 
 
 

Περιπτώσεις που χαρακτηρίζονται ως επιρροές του Βυζαντινού Τυπικού και µέλους στο 

αντίστοιχο λατινικό: 

 

1. Μουσικές οµοιότητες οι οποίες ανάγονται στις κοινές ρίζες της εκκλησιαστικής 

µουσικής παράδοσης. 

2. Αµιγώς βυζαντινά µέλη σε λατινική γλώσσα. 

3. Λατινικές συνθέσεις προσαρµοσµένες σε βυζαντινά κείµενα. 

4. Κείµενα δανεισµένα από το βυζαντινό Τυπικό χωρίς µουσική αντιστοιχία. 

 

 

 

• Agios o theos - Άγιος ο Θεός [Τρισάγιο της Ακολουθίας της Μ. 

Παρασκευής] 

• Quando in cruce – Ότε τω Σταυρώ 

• Crucem tuam adoramus – Τον Σταυρόν σου προσκυνούµεν 

• Adoramus crucem tuam – Προσκυνούµεν τον Σταυρόν σου 

• Omnes gentes – Πάντα τα έθνη 

• Hodie – Σήµερον (αντίφωνα – στιχηρά ιδιόµελα) 

• Omnes in Christo – Όσοι εις Χριστόν 

                                                 
6
 Τα κείµενα που ακολοθούν αποτελούν µεταφράσεις-περιλήψεις από τις ακόλουθες µελέτες: E. 

Wellesz, Eastern Elements in Western Chant, Copenhagen 1947. Troelsgaard, C., “Σήµερον and 

Hodie Chants in Byzantine and Western Tradition”, Cahiers de l’Institut du Moeyn Age Grec et 

Latin 60, Copenhague 1990, σσ. 3-46 και του ιδίου, “The musical structure of five Byzantine 

stichera and their parallels among Western antiphons”, Cahiers de l’Institut du Moyen Age Grec 

et Latin 61, Copenhague 1991, σσ. 3-48. Για την επιρροή που δέχθηκε το λατινικό Τυπικό από 

την αντίστοιχη βυζαντινή µουσικολειτουργική πράξη, βλ. επίσης, D. Hiley, Western Plainchant. 

A Handbook, Oxford 1993, pp. 525-530, όπου και εκτενής βιβλιογραφία. Κατά περίπτωση για 

επιµέρους θέµατα δίνεται σε υποσηµειώσεις επιπλέον βιβλιογραφία. 
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• Alleluia – Αλληλούια 

• Missa Graeca  

 

 

 

 

 

 

 

1. Agios o theos - Άγιος ο Θεός [Τρισάγιο της Ακολουθίας της Μ. Παρασκευής] 

 

 Σύµφωνα µε το Τυπικό της Ρωµαϊκής Εκκλησίας κατά τη διάρκεια της 

ακολουθίας της Μ. Παρασκευής ψάλλεται αντιφωνικά από τους δύο χορούς στα 

ελληνικά και στα λατινικά Τρισάγιο το οποίο ονοµάζεται sanctus της Ανατολικής 

Εκκλησίας. Είναι η µοναδική περίπτωση κατά την οποία ψάλλεται µέλος στα ελληνικά.  

 Η ψαλµώδηση του Tρισαγίου ανέρχεται στους πρώτους αιώνες, καθώς 

µαρτυρείται ήδη στη Σύνοδο της Καρχηδόνας (451) και στο γαλλικανικό Τυπικό. Αν και 

δεν γνωρίζουµε πότε ακριβώς εισήχθη στο γαλλικανικό Τυπικό, µπορούµε να την 

τοποθετήσουµε κατά προσέγγιση στο τέλος 5
ου

 και στις αρχές του 6
ου

 αιώνα. Σύµφωνα 

µε τις εν λόγω τυπικές διατάξεις το Τρισάγιο ψαλλόταν πριν τις Προφητείες, όπως 

ακριβώς συµβαίνει και στο Βυζαντινό Τυπικό, σύµφωνα µε το οποίο το Τρισάγιο 

ψάλλεται πριν τα Αναγνώσµατα. Η πρακτική ψαλµώδησης του Τρισαγίου δεν έγινε 

αποδεκτή σε όλες τις τοπικές Εκκλησίες (ρεπερτόρια) και µάλιστα συγχρόνως. Η 

βυζαντινή και η λατινική µορφή του Τρισαγίου βασίζονται σε µια κοινή τροπική βάση 

και χρησιµοποιούν ανάλογα συστήµατα
7
.  

 Είναι προφανές από τη συγκριτική µελέτη των τεσσάρων µορφών του Τρισαγίου 

όπως παραδίδονται σε βυζαντινό µουσικό χειρόγραφο της Μονής Βατοπεδίου, στο 

Officium majoris hebdomadae, στον κώδικα του St-Martial (933-936) και σε κώδικα της 

Βιβλιοθήκης Worcester (1300), ότι η βυζαντινή µελωδία είναι πολύ απλούστερη από τις 

τρεις λατινικές εκδοχές της, αλλά και ότι παρουσιάζει συγκεκριµένες οµοιότητες, όπως 

οι παράλληλες µελωδικές κινήσεις. Όλες οι λατινικές µελωδίες έχουν την ίδια (ή 

παρόµοια) κατάληξη στις λέξεις Θεός, ισχυρός και ηµάς, σε όλες δηλαδή τις 

καταληκτήριες θέσεις. Οι δύο πρώτοι στίχοι έχουν ανάλογη ανάπτυξη σε όλες τις 

µορφές, ενώ ο τρίτος στίχος έχει τη µεγαλύτερη ανάπτυξη και πλοκή.  

 Ποια όµως µπορεί να είναι η σηµασία της ψαλµώδησης του Τρισαγίου στα 

ελληνικά και στα λατινικά; Παράλληλα και άλλα ερωτήµατα ανακύπτουν, όπως αν η 

δίγλωσση ψαλµώδηση ήταν µια ευρέως διαδεδοµένη τακτική, ή αν πρόκειται για 

λατινικό κείµενο µεταφρασµένο στα ελληνικά µε σκοπό να χρησιµοποιείται από 

ελληνόφωνους πιστούς. ∆υστυχώς µέχρι στιγµής η έρευνα δεν έχει αποφέρει καρπούς 

όσον αφορά σε αυτά τα σηµαντικά ζητήµατα. Αυτό που ωστόσο φαίνεται σίγουρο είναι 

ότι η βυζαντινή µορφή αυτών των κειµένων µπορεί να θεωρηθεί µε ασφάλεια η 

αρχαιότερη, καθώς πολλά λατινικά χειρόγραφα περιέχουν µόνο τη µορφή του τρισαγίου 

στα ελληνικά. Αυτό µε τη σειρά του ίσως να σηµαίνει ότι η µελωδία είναι µάλλον 

                                                 
7
 Κ. Levy, «Τhe Trisagion in Byzantium and the West», Congress Copenhagen 1972, pp. 761-

765. 
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ελληνικής-βυζαντινής προελεύσεως και ότι εισήχθη αρχικά στη λατινική λειτουργική 

πράξη ως κείµενο και µελωδία, ενώ αργότερα το κείµενο µεταφράστηκε στα λατινικά. 

 

 

 

 

2. O quando in cruce – Ότε τω Σταυρώ [Αντίφωνα – Στιχηρά] 

 

 Το τροπάριο O quando in cruce – Ότε τω Σταυρώ χαρακτηρίζεται ως 

ελληνολατινικό και βρίσκεται καραγεγραµµένο σε λατινικά χειρόγραφα προερχόµενα 

από τη Νότια Ιταλία. Σώζεται σε χειρόγραφους κώδικες της περιοχής της Ravenna 

γεγονός που δηµιουργεί την υποψία ότι ψαλλόταν στην περιοχή πριν την κατάκτησή της 

από τους Λοµβαρδούς το 752. Το ελληνικό κείµενο είναι γραµµένο µε ελληνικούς 

χαρακτήρες και όχι µε λατινικούς όπως συµβαίνει σε άλλες ανάλογες περιπτώσεις. Στο 

Βυζαντινό Στιχηράριο είναι ένα στιχηρό ιδιόµελο της ακολουθίας των Ωρών της Μ. 

Παρασκευής. Μαρτυρείται στο αγιοπολιτικό Τυπικό (Ιεροσόλυµα) του 1122 αλλά και 

στο αγιοπολιτικό Κανονάριο που χρονολογείται περίπου στο πρώτο µισό του 7
ου

 αι. 

Βάσει αυτών γίνεται προφανές ότι το στιχηρό Ότε τω Σταυρώ προέρχεται από το 

Ιεροσολυµιτικό Τυπικό και ανέρχεται στους πρώτους αιώνες της Εκκλησίας, καθώς τα 

κείµενα των στιχηρών ιδιοµέλων των Ωρών είναι έργα του Πατριάρχου Ιεροσολύµων 

Σωφρονίου (634-638).  

 Αν συγκρίνουµε τη µουσική του στιχηρού Ότε τω Σταυρώ όπως εµφανίζεται σε 

κώδικα της Μονής Βατοπεδίου, χρονολογούµενο περί το 1300 µε την αντίστοιχη σε 

λατινικό χειρόγραφο της Ravenna και µια τρίτη σε χειρόγραφο του Benevento, 

καταλήγουµε σε κάποια συµπεράσµατα σχετικά µε τη σχέση, άµεση ή έµεση, των δύο 

λατινικών µελωδιών µε την αντίστοιχη βυζαντινή. Πρωτίστως, να σηµειωθεί ότι από την 

ανάλυση φαίνεται σαφώς ότι οι εικοσιδύο φράσεις σχετίζονται µόνο µε πέντε θέσεις. Η 

µουσική γραµµή που διασώζεται από τον κώδικα της Ravenna είναι προφανώς η 

απλούστερη, σχεδόν συλλαβική, ενώ στη λέξη παρώργισα φαίνεται άµεσα η σχέση των 

δύο λατινικών µελωδιών µε τη βυζαντινή. Το αντίθετο διαπιστώνουµε αν συγκρίνουµε 

τη βυζαντινή µορφή µε την εκδοχή του Benevento. Κάποιες συγκεκριµένες µουσικές 

φράσεις επαναλαµβάνονται όπως στις λέξεις µάννα, ύδατος και πατρί. Η σύντοµη 

µελωδική φράση στη λέξη µάννα φαίνεται να είναι η αρχική, καθώς η ανεπτυγµένη 

µελωδική γραµµή του κώδικα του Benevento µάλλον είναι µεταγενέστερη προσθήκη, µε 

σκοπό να δηµιουργηθεί ένας µελωδικός παραλληλισµός µεταξύ των λέξεων µάννα και 

ύδατος. Καµµία βυζαντινή καταγραφή δεν έχει ανεπτυγµένη φράση στη λέξη µάννα, ενώ 

έχουν όλες στη λέξη ύδατος. Στην πραγµατικότητα η εκδοχή του Βατοπεδινού κώδικα 

παραδίδει ανεπτυγµένη τη µελωδική γραµµή του κώδικα της Ravenna, ενώ η διαφορά 

µεταξύ τους όσον αφορά στη µελωδική ανάπτυξη οφείλεται στη χρονική απόσταση 

µεταξύ των δύο χειρογράφων. Παρατηρούµε παράλληλα ότι υπάρχουν διαφορές µεταξύ 

των δύο δύο λατινικών χειρογράφων αλλά και µεταξύ αυτών των δύο και του 

βυζαντινού, οι οποίες ενδεχοµένως οφείλονται σε επιρροές από τα τοπικά ρεπερτόρια και 

αποτελούν «παράλληλες εξελίξεις από µια κοινή πηγή».  
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3-4. Adoramus crucem tuam – Προσκυνούµεν τον Σταυρόν σου / Omnes gentes – Πάντα 

τα έθνη 

 

 Άλλα κείµενα τα οποία ψάλλονται στα ελληνικά και στα λατινικά µε επακόλουθο 

ψαλµό επίσης στις δύο γλώσσες είναι το Adoramus crucem tuam – Προσκυνούµεν τον 

Σταυρόν σου σε 2ο και 4ο τρόπο. Η χαρακτηριστική µελική ανάπτυξη σε µία µόνο 

συλλαβή δεν είναι ούτε γρηγοριανό ούτε βυζαντινό χαρακτηριστικό αλλά προσιδιάζει 

µάλλον στο αµβροσιανό. Να σηµειωθεί ότι κατά τη µετάφραση του ελληνικού κειµένου 

στα λατινικά δεν τροποποιήθηκε η σύνθεση εκτός από ελάχιστα σηµεία στα οποία 

χρειάσθηκε προσαρµογή. Η λατινική µορφή αντιστοιχεί πλήρως µε αυτήν του ελληνικού 

κειµένου.  

 

 

 

5. Στιχηρά ιδιόµελα / Αντίφωνα  Hodie – Σήµερον 

 

 Τα λατινικά αντίφωνα των οποίων το κείµενο αρχίζει µε τη λέξη Hodie και τα 

στιχηρά ιδιόµελα τα οποία αρχίζουν µε τη λέξη Σήµερον προσφέρουν µία πολύ καλή 

περίπτωση σύγκρισης, καθώς είναι αρκετά και παρουσιάζουν ταυτότητα από την άποψη 

των κειµένων. Εκτός όµως από τα κείµενα παρουσιάζουν επίσης µουσικές και 

εορτολογικές αντιστοιχίες, οι οποίες φαίνεται να απηχούν µια κοινή παράδοση που 

ανέρχεται στην κοινή λειτουργική πράξη της Εκκλησίας των Ιεροσολύµων.  

 Το κυρίως µέρος των αντιφώνων – στιχηρών Hodie – Σήµερον συνδέονται µε τον 

εορτασµό των Χριστουγέννων, των Θεοφανείων, της περιόδου του Τριωδίου και τις 

θεοµητορικές εορτές. Ωστόσο, ο µεγαλύτερος αριθµός τους αναφέρεται στα 

Χριστούγεννα και τα Θεοφάνεια. Από µουσικής πλευράς φαίνεται να επικεντρώνονται 

γύρω από τελικές νότες G και E και αναδεικνύουν µια παραδοσιακή πρακτική σύνθεσης 

που συνδέεται µε τις ψαλµωδικές φόρµες. Το κύριο χαρακτηριστικό τους η απλότητα της 

αρχικής λέξης η οποία ακολουθείται από µια φράση που δίνει έµφαση στο λειτουργικό 

θέµα της αντίστοιχης γιορτής. Κάποιες φορές η λέξη Hodie/ Σήµερον είναι δεύτερη, 

όπως στο στιχηρό Αγαλλιάσθω σήµερον ή Η παρθένος σήµερον, ή Επεφάνης σήµερον. 

Αυτό συµβαίνει και στα αντίστοιχα λατινικά µέλη. Σε κάποιες περιπτώσεις η λέξη 

Hodie/Σήµερον επαναλαµβάνεται αρκετές φορές, κάθε φορά εισάγοντας µια νέα µουσική 

φράση.  

 Τα βυζαντινά στιχηρά ιδιόµελα Σήµερον ανέρχονται σε 59, ωστόσο, σχεδόν όλα 

τα Στιχηράρια περιέχουν κάποια στιχηρά Σήµερον εκτός της συνήθους σειράς στιχηρών. 

Αντίστοιχα, τα λατινικά διακρίνοται σε διάφορα είδη ανάλογα µε τη λειτουργική τους 

χρήση (Antiphons, Responses, Introitus, Transitorium κ.λπ.) και φαίνεται να είναι 

περισσότερα. Λίγα εκ των εν λόγω στιχηρών είναι µελοποιηµένα σε πρώτο και δεύτερο 

ήχο, ελάχιστα σε τρίτο, ενώ ο µεγαλύτερος αριθµός αυτών είναι σε τέταρτο ήχο. 

 Εκτός της αρχικής λέξης, δεν υπάρχει πλήρης και σαφής αντιστοιχία στο 

υπόλοιπο κείµενο, ωστόσο, είναι σηµαντική η εισαγωγή (Hodie – Σήµερον) αλλά και η 

εορτολογική συνάφεια και ενίοτε η µουσική αντιστοιχία, οι οποίες υποδεικνύουν τη 

σχέση µεταξύ τους. Κατά τη συγκριτική µελέτη αυτών των συνθέσεων πρέπει να ληφθεί 

σοβαρά υπ’ όψιν το γεγονός ότι πρόκειται περί µελών τα οποία δέχθηκαν επιρροές από 

διάφορες τοπικές µουσικές παραδόσεις και ιδιαίτερες λειτουργικές συνήθειες.  
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 Άλλα στιχηρά ιδιόµελα τα οποία εµφανίζονται ως έχοντα αντιστοιχία µε 

ανάλογες λατινικές συνθέσεις είναι τα εξής: Εισερχοµένου σου – Introeunte te / 

Κατακόσµησον τον νυµφώνα σου, Σιών – Adorna thalamum tuum, Sion / Ειπάτωσαν 

Ιουδαίοι – Dicant nunc judaei / Ευφραίνεσθε δίκαιοι - Laetamini justi / Βλέπε την 

Ελισάβετ – Videsne Elisabeth. 

 Σ’ αυτά τα στιχηρά που παραδίδονται από κοινού στα βυζαντινά και στα λατινικά 

µουσικολειτουργικά βιβλία παρατηρείται σε µεγάλο βαθµό αντιστοιχία κειµένου και σε 

πολλά σηµεία µουσική σχέση. Οι µουσικές αποκλίσεις µεταξύ τους οφείλονται στην 

ανεξάρτητη ανάπτυξη του κάθε στιχηρού στις δύο διαφορετικές παραδόσεις και 

θεωρείται ότι απηχούν την παράδοση της Εκκλησίας των Ιεροσολύµων. 

 

 

 

6. Missa Graeca  

 

 Σε ορισµένα λατινικά χειρόγραφα του 9
ου

 αι. καταγράφονται τα µέλη της 

φραγγικής Missa Graeca, δηλαδή η δοξολογία (Gloria), το Σύµβολο της Πίστεως 

(Credo), ο ύµνος Άγιος, άγιος, άγιος (Sanctus, sanctus, sanctus) και ενίοτε το χερουβικό, 

γραµµένα στα ελληνικά ή στα ελληνικά και στα λατινικά. Οι ερευνητές καταλήγουν ότι 

αυτά τα µέλη ψαλλόντουσαν κατά τον 8
ο
 αι. σε ορισµένες περιοχές της σηµερινής 

Βορειοανατολικής Γαλλίας είτε στις δύο γλώσσες ή µόνο στα ελληνικά. Εκτιµάται 

επίσης ότι η ψαλµώδηση αυτών των µελών αποτελεί µεταφορά από το Βυζάντιο την 

περίοδο µεταξύ των ετών 827-835 και συµπίπτει µε την προσπάθεια ενοποίησης του 

λεγοµένου Χριστιανικού Βασιλείου. Πιστεύεται επίσης ότι η µελωδία του ύµνου Ο 

αµνός του Θεού (Agnus Dei) συνετέθη ακριβώς για να συµπληρώσει τη συλλογή. Οι 

µελωδίες αυτές θα µπορούσαν επίσης να αποτελούν δάνεια από το βυζαντινό Τυπικό σε 

κάποια πρωιµότερη περίοδο.  

 Τα υπόλοιπα µέλη της λεγοµένης «Ελληνικής Λειτουργίας» φαίνεται να έχουν 

προσαρµοσθεί από το λατινικό Τυπικό. Η Missa Graeca ψαλλόταν συνήθως την 

Κυριακή της Πεντηκοστής αλλά µετά το β΄ µισό του 9
ου

 αι. περιορίσθηκε στην περιοχή 

του St-Denis και ψαλλόταν µόνο προς τιµήν του αγίου
8
.  

 

 

 

 

7. Omnes in Christo – Όσοι εις Χριστόν 

 

 Πολύ λίγα µέλη σώζονται ως ψαλλόµενα στη Λειτουργία κατά την οποία γινόταν 

η Βάφτιση των νέων µελών της Εκκλησίας (Νεοφώτιστοι). Ένα εξ αυτών είναι το 

χερουβικό Omnes in Christo το οποίο σώζεται σε κάποιες πηγές του Ρωµαϊκού Τυπικού, 

όπου και µαρτυρείται ως Κοινωνικό του Σαββάτου του Πάσχα. Εµφανίζεται ως 

                                                 
8
 Περί της Missa Graeca βλ. K. Levy, «The Byzantine Sanctus and its modal tradition», Annales 

Musicologiques 6, 1958-1963, pp. 7-67. M. Huglo, «Les chants de la Missa Graeca de St-Denis», 

Wellesz Festschrift 1966, pp. 74-83. C. Athkinson, «O amnos tou Theou: the Greek Agnus Dei in 

the Roman Liturgy from the Eighth to the Eleventh century», Kirchenmusikalisches Jahrbuch 65, 

1981, pp. 7-30. 
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µετάφραση του Όσοι εις Χριστόν, το οποίο ψαλλόταν αρχικά στη Βάφτιση. Ενδεχοµένως, 

ανάγεται στην περίοδο προ του χωρισµού της Αυτοκρατορίας και προ του σχίσµατος της 

Εκκλησίας
9
.  

 

 

 

8. Αλληλουιάρια 

 

 Τα βυζαντινά Αλληλουιάρια είναι σειρές µελοποιηµένων  Αλληλούια, συνήθως σε 

όλους τους ήχους. Ανάλογες ωστόσο συνθέσεις Αλληλουιαρίων υπάρχουν και στο 

λατινικό ρεπερτόριο. Εκτιµάται ότι υπάρχουν µελωδικές οµοιότητες οι οποίες 

ανιχνεύονται µεταξύ κάποιων εκ των βυζαντινών Αλληλουιαρίων και κάποιων λατινικών 

προορισµένων να ψαλλούν στον Εσπερινό της Ανάστασης σύµφωνα µε το ρωµαϊκό 

Τυπικό. Οι εν λόγω συνθέσεις σώζονται σε χειρόγραφους κώδικες του παλαιορωµαϊκού 

µέλους
10

.  

 

 

 

9. Κείµενα χωρίς µουσική αντιστοιχία 

 

 Πρόκειται για λειτουργικά κείµενα τα οποία βρίσκονται στο λατινικό και στο 

βυζαντινό Τυπικό, για τα οποία όµως δεν έχει διαπιστωθεί µουσική αντιστοιχία. Ως 

παράδειγµα µπορεί να αναφερθεί το κείµενο Vadit propitiator το οποίο αποτελεί τµήµα 

Κοντακίου του Ρωµανού του Μελωδού. Προφανώς, τέτοιου τύπου αντιστοιχίες 

ανέρχονται στους πρώτους αιώνες της Εκκλησίας και στην εποχή της κοινής παράδοσης, 

κατά την οποία η χρήση των ίδιων κειµένων ήταν δεδοµένη
11

.  
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